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At 

A 
z olaszországi események megité- 
lésében a külföldi sajtó egyelőre 

tartózkodást tanusit es inkabb az 

a gyes távirati irodák jelentéseinek is- 
z muertetésére szorltkozik. A legfeltünőbb 

met távirati iroda luganói jelentése volt, 
mely szerint Olaszországban ugy tud- 
ják, hogy III. Viktor Emánuel király és 
császár lemondott fia, a Piemonti her- 

eg, Umberto javára. Ezt a hirt a DNB 
fenntartással közölte, a Stefani olasz 

hirügynökség pedig pénteken délben 

még cáfolta. 

Olaszország 

Olaszország nyugati partvidékének 

több pontján angolszász csapatok száll- 

tak partra. Nápoly körzetében az angol- 

szászok több hidfőt létesitettek. Partra- 

szálltak Nápolytól délre, a Salernői- 

öbölben is, továbbá — mint a legujabb 
jelentések közlik - Genova vidékén is. 
A néme csapatok több helyen felvettélk 
az érintkezést az angolszász erőkkel. Ez 
alkalommal avatkozott be első izben az 
olasz szárazföldön folyó harcokba az 5. 
amerikai hadsereg. 

Az olasz-német határt – mint a Ra- 
dor jelenti Berlinből – tegnap az utas- 
forgalom számára, ujabb intézkedésig 

legzárták. Claszország és Németország 
között a táviró és távbeszélő összeköt- 

tetés is megszakadt, — jelentik Bern- 
böől. Egy másik svájci jelentés szerint 

Dél-Franciaországból több olasz egység 
svájci területre lépett. Ezeket lefegy- 
verezték és gyüjtőtáborba vitték. Svájc 

és Olaszország között a távbeszélő-for- 

galom szintén szünetel, a drótnélküli 

t(áviró-összeköttetés azonban zavarta- 

lan. Dél-Franciaországban egyébként 

mint Berlinből jelentik —– az olasz 

csapatok lefegyverezése folyamatban 

van. Belgrádi német hirforrás azt köz- 

Hi, hogy a szerb fővárosban állomásozó 

olasz egységeket már a szerdáról csü- 

törtökre virradó éjtszaka lefegyverezték 

a németek. Hasonlókép járnak el a né- 

metek a Balkán egyéb helyein is. 

A német lapok is hirt adtak arról, 

hogy Cunningham brit tengernagy, a 

földközi-tengeri szövetséges hajóhad 

lőparancsnoka felszólitotta az olasz ha- 

jóhadat és kereskedelmi flottát, fusson 

be szövetséges vagy semleges kikötők- 

be. Hasonló utasitást adott Wilson tá- 

bornok, a középkeleti szövetséges erők 

főparancsnoka a fekete-tengeri olasz 

fiottának is, utasitvám ezeket az egysé- 

geket, hogy orosz kikötőbe fussanak, 

vagy ha nincs elég üzemanyaguk, sem- 

leges kikötőben vessenek horgonyt. Az 

olasz flotta több helyen e felhívás értel- 
mében járt el. Berlinből jelentik, hogy 

Szárdinia és Korzika között német bom- 

bpavető kötelékek telitalálattal elsüllyesz- 
tettek egy nagy olasz csatahajót és egy 

cirkálót, melyek a La Spezia kikötőjéből 
elmenekült olasz hadihajó-rajhoz tar- 

oztak és a szövetségesek utasitására a 
német hajóforgalmat támadták. Az olasz 
hadihajó-kötelékek ellen még tart a 
harc, – mondják Berlinben. A mémet 
távirati iroda athéni jelentése szerint a 
patraszi görög kikötőben állomásozó 
olasz flotta csütörtökön éjtszaka mene- 
külést kisérel meg, német zuhanó-bom- 
bázó kötelékek azonban visszatérésre 

köényszeritették az olasz hajókat. Csak 
egy torpedó-naszádnak sikerült elhagy- 

nia a kikötőt. 

t 

Horvátorszás 

Balkáni viszonylaijban az olasz fegy- 
verletétel érdekes fejleménye a horvát 
aderő beavatkozása: a horvát csapatok 

Maghiare 

ARA Ö LE 

M 

az olasz félszig 

Né 
Pavelics parancsára benyomultak Dal- 
máciába. A Rador hirügynökség ismer- 
teti Pavelics horvát államfő kiáltványát, 

mely a többi között hangoztatja, hogy 
„a független horvát állam feltámadása- 
nak órájában az álnok szövetséges oly 
határt erőszakolt ki, mely az adriai hor- 
vát tengerpartot kivágta a horvát ál- 
lam testéből. Két és fél éven keresztül 
guzsbakötött lélekkel és akarattal 
viselte a horvát nép ezt a megalázást." 
A kiáltvány utal arra, hogy „szerdán 
este Hitler Adolf, a nemet birodalom 
nagy vezére közölte, hogy elismeri a 
független horvát állam azon határát, 
amely magában foglalja az elidegenitett 
adriai horvát földe is." 

Berlin 

Berlinből jelenti a Rador, hogy front- 
harcosokból és munkásokból olasz nem- 
zeti fasiszta kormány alakult. A fasiszta 
kormány kiáltványt intézett az olasz 
néphez, a hadsereghez, valamint a Né- 
metországban és Európa más országai- 
ban dolgczó olasz munkásokhozN 
A fasiszta kormány tagjainak mév- 

sorát még nem közölték. ilyformán meg- 
erősitésre szorul az a hir is, mely szerint 
Farinacci a fasiszta kormány elnöke. 

et több pontján felvelték a harcot 
: a partraszáló erőkkel 

Teljes erővel folyik a harc a Salernól-öből partvidékén - Nemet repűlőkk 
elsüllyesztettek egy olasz csatahajót és egy cirkálót 

Ismmerellem remilék Pámmamdák [ámáld 

Németország és Ojlaszország közőtt lezárták a határt – Megválasztották 
a bolgár kormányzó-tanácsot 

met raltaütés a Spitzbergákom 

a német ellen-intézkedeseket terv- 
szerüség és gyorsaság jellemezte, mely- 
nek eredményekép Közeép- és Felső- 

Olaszországban sikerült a hadászati fon- 
tosságu pontokat és utakat neémet kézbe 
venni. A lapok rámutatoak arra, hogy 
olasz földön különösen harcedzett né- 
met csapatkötelékek tartózkodnak. 

Az angolszász - szovjet viszony 

Az olasz fegyverletétellel foglalkozó 
török hirmagyarázatok – mint Ankará- 
hból jelentik — különösen annak a tény- 
mek jelentőségét domboritják ki, hogy 
Itália ügvében a nyugati angolszász szö- 
vetségesek Moszkvával való egyetértés- 
ben jártak el. Maga a fegyverletétel 
nem lepte meg Törökországot, - mond- 
ják Ankarában – annak a körülmény- 
nek azonban nagy fontcsságot tulajdo- 
nitanak, hogy a kapitulációt Anglia, az 
Egyesült Allamok és a Szovjetunió kor- 
mányai közösen fogadták el. Ezzel bi- 
zonyossá vált, hogy a Kreml befolyáshoz 
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jut az enrópai ügyek ellenőrzésében és 
irányitásában. 
Az angolszász—szovjet viszonyról 

egyébkent a Transkontinent Press berni 
tudósitója a többi között a következőke. 
irja: 
— Amgol és amerikai részről ismétel- 

ten nyomatékosan kijelentették, hogy 
nincsenek ellentétek köztük és a Szovjet 
között. Hull, az Egyesült Allannok kül- 
ügyi államtitkára az egyik legutóbbi saj- 
tóértekezleten hangsulyozta, hogy az 
TISA és Moszkva viszonya őszinte, szives 
és barátságos. A Reuter tudósitója 
Washingtonból a következőket távira- 
tozza: Jólértesült körökben ugy hiszik, 
hogy azok a Szovjettel kapcsolatos né- 
zeteltérések, amelyek most a közvele- 

mény elé kerültek, sokkal jelentéktele- 
nebbek, mintsem azt a felületes szemlélő 
véli A Reuter hangsulyozza ezután, - 
mindenesetre előkelő fenntartással- 
hogy legalább is az alanvető katonai ter- 
vek tekintetében tökéletes az összhang 
Egy lisszaboni jelentés egyébkén 

megerősiti azt a hirt, hogy Washington 
ban a Szovjet képviselőinek részvételé 
vel olyan bizottság felállitását terve: 
amelynek feladata a földközi-tenger 
hadmüveletekkel kapcsolatos kérdése 
rendezése lesz. 

járól. 

mára a korona megmentését. 

Berlin. A berlini sajtó most bő rész- 
letességgel ismerteti Mussolini volt olasz 
mimiszterelnok eltávolitásának körülmé- 
nyeit. Mussolini letartóztatásának drá- 
mai részleteiről a német lapok a többi 
között ezeket irják: 

AZ UTOLSÓ KIHALLGATAÁS 
II. VIKTOR EMAÁNLEL KIRÁLYNÁL 
Julius 25-én a Duce kihallgatáson je- 

lent meg az uralkodónál és különleges 
felhatalmazásokat kért, hogy eljárhas- 
son a hadviselést szabotáló elemek el- l nyerését szükségessé 

Luganoból jelenti a DNB.: 

Edldig mmeg memm erősítell Hhir szerimti 

III. Viktor Emánuel fia javára lemondott trónjáról 
Lugano. (Rador). A német távirati iroda, a DNB. tudósitója jelenti: 
Olaszországból Svájcba érkezett értesülések nyomán az a hir terjedt el, hogy 

1M. Viktor Emánuel olasz király fia, Umberto trónörökös javára lemondott trón- 

Hire jár annak is, hogy Mária José belga királyi hercegnő, az olasz trónörö- 
kös hitvese gyermekeivel együtt svajci területre érkezett. 

Ezeket a hireket eddig nem erősítették meg, — jelenti a DNB. tudósitója. 

Berlin. (Rador). A brit hirszolgálatnak azzal a jelentésével kapcsolatban, 
hogy az olasz király Umberto trónörökös javára lemondott, a Wilhelmstrassen 
— egy kérdésre - kijelentették, hogy a német birodalmi fővárosba nem érke- 
zett jelentés erről a lemondásról, a Stefani olasz hirügynökség cáfolata ellenére 
azonban nem tartják léhetetlennek a lemondást. Berlini politikai korök 
ménye szerint lehetséges, hogy az olasz király igy kisérli meg a Savoyai-ház szá- 

véle- 

A német lapok ismertetik Mussolini elfogatásának 
drámai részleteit 

len. Szóvá tette egyes tábornokok szö- 
kését, magasabb katonatiszteknek a 
legénységgel szemben tanusitott rossz 
bánásmóodját és a szociális érzés hiányát, 
valamint a korrupciót. 

A kihallgatás a királynak Rómán kivül 
fekvő kastélyában folyt le, ahová Mus- 
solini testőrei kiséretében, gépkocsin ér- 
kezett. Teljes két órán keresztül fejte- 
gette Mussolini azokat az okokat, 
amelyek a különleges felhatalmazás el- 

é teszik számára. 

Viktor Emánuel király nyugodtan, lát 
szólag érdeklődéssel hallgatta végig. 
kor Mussolini előadása véget ért, a ki 
rály hüvösen kijelentette: 

— A kért felhatalmazásokat nem ad- 
hatom meg, mert a mimiszterelnök most 
már Radogo tábornagy, és kérem, 
álljon az ő rendelkezésére. 

Mussolinit meglepte ez a kijelentés 
titakozott az önkényes eljárás el 
mely az ország vezetésétől megfosz 
Kijelentette, hogy elég erősnek érzi 
gát arra, hogy ha kell, a korona és egy 

tábornokok ellenére is a helyén m. Tac 

jon és hazája érdekében dolgozzék 
is mondotta. hogy majd a néphez 

és attól kéri a szükséges felhatalma 

sokat. 
A király fölállott és ezzel jelezte, 

a kihallgatásnak vége van. Muss 
elhagyta a király dolgozószobá. 
vozott a kastélyből 

HORDAGYHOZ KÖöTÖöZVI 
AUTÓN VITTÉK EL MU 

KIRÁLYI KASTÓ 

A közben az történt, ho; 
tábornagy. akit a kir: 
carabinierik főparancsn 
zett, megtette a karhatal
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iot Mussolini őrizetbevételére. Mikor 
fussolini kilépett a királyi kastély kapu- 

nem találta a bejáratnál hagyott 
kocsiját és testörségét, Hangosan ki- 

iltozott ezek után, mire egyszerre meg- 
ken a vörös kereszt egy mentőantója 
adő carabinierivel egy ezredes. 
Az ezredes Mussolini elé lépett és je- 

entkezet 

Eccellenza, az a parancsom, hogy 
Ent letartóztassam. 

Mussolini tiltakozott. Azonban a tilta- 

Röma (Stefani). Badoglio tábor- 
, olasz miniszterelnök a berlini, bu- 

uresti szófiai, tókiói, budapesti, zág- 
ábi és helsinki olasz diplomáciai kép- 

viseletekhez táviratot intézett és meg- 
agyta, hogy a távíratot mutassák be az 

ő országok kormányainak. Ebben a 
áviratban kijelenti, hogy amikor a fa- 

giszta rendszer bukása után átvette a 
kormányt, azt azzal a szándékkal tette, 
hogy Olaszorszag tovább folytatja az el- 
lenség ellen a harcot a végső győzelemig. 
emélte, elkerülik azt, hogy az ellenseg 

Az olasz szárazföldre tegye a lábát. 
Amikor azonban az ellenség Calábriában 
p ilt, belátta, hogy Olaszország- 
nak nincs többé ereje ellenállni a tulerő- 
ben mévő angolszászokkal szembem. 
Ölaszország i ipara megbénult, közlekedé- 
se megakadt és ezzel a Nemetországból 
vő szállitás is jelentősen csökkent. 

laszországnak mem volt egyetlen pont- 
a sem, amelyet az ellenség ne tudott vol- 
nma támadni. Olaszország gyarmati biro- 
dalmát elvesztette, legszebb városai ro- 

ban hevernek és az ellenség Olasz- 
TSzág földjén állt. Ezek az okok kény- 

szeritették arra, hogy a további hiába- 
ló áldozatok helyett fegyverszünetet 

érjen. Amikor Olaszország vezetését 
átvette, azzal a szándékkal tette, hogy 

ja a szövetségesi hüséget, az 

események és a körülmények azonban 
ezt Tehetetlemné tették számára. Nem 
mvállalhatta tovább a felelőséget Olaszor- 
szág pusztulásáért és nem is s lehet köve- 

kozás nem haszmált, mert az ezredes inté 
sére a carabinierik megragadták, a leg- 
durvább módon bántak vele, beerősza- 

kolták a mentőjármübe és ott egy hord- 
ágyhoz kötözték. A következő pillanat- 
ban az autó az elrabolt Mussolinivel el- 
száguldott. Mussolinit egy carabimieri- 
laktanyába vitték, ahol azonban csak rö- 
vid ideig tartották. Szigoru őrizet alatt 

titokban egy magános szigetre szállitot- 
ták és ma is ott tartják fogságban. 

Badoglio megimdokolja elhatározását 

telni egy néptől, hogy teljesen elvérez- 

zék, - hangoztatta Badoglio távirata. 

LEZARTAK A NÉMET-OLASZ 
HATÁRT 

Berlin. (Rador). Hivatalosan 

közlik, hogy a németolasz határt az 
utasforgalom számára további intéz- 

kedésig lezárták. Ennek megfelelően 

az utlevelek láttamozását további in- 
tézkedésig nem engedélyezik. 

BADOGLIO RÓMAN KIVUEL 
TARTÓZKODIK 

Róma. (Stefani). Badogho tábor- 

nagy jelenleg csapatszemlét tart. Ez a 

körülmény szükségessé teszi számára, 

hogy Rómán kivül tartózkodjék. 
MOSZKVA MAGATARTASA 

Moszkva. (Ep.) A szovjet főváros- 

ban csütörtökön csak rövidesen foglal- 

koztak Olaszország fegyverletételével. 

A lapok megelégedtek azzal, hogy az 

angol hirszolgálat rövid tudósitását kö- 

zölték. Hivatalos szovjet helyek csü- 

törtökön az olaszországi eseményekről 

még nem nyilatkoztak. 

MIÉRT UTAZOTT GALEAZZI 
AMERIKÁBA? 

Rőma. (DNE). A Popolo di Roma 

jelenti, hogy Galeazzi vatikáni külön 
kiküldöttnek nemcsak az a feladata, 

hogy Roosevelt elnöknek a pápa kü- 
lön üzenetét elvigye, hanem az is, 
hogy különböző okmányokat vigyen 
az Egyesült Államokba. Ezek az ok- 
mányok 5 bőröndben vannak elcso- 
magulva. Azonkivül értékeket is visz 
magával, amelveket a Vatikán biztos 
helyen akar elhelyezni. A lap azt is 
megirta, hogy a právránalr szeptembar 
4-én Rocsevelt elnökkel folytatott 50 
perces telefonheszétvatése után biv- 

ták össze a bihorcsok tanácsát. Ezt 
megelőzőlek Maelione államtikár 
több a Szentszéknéj müködő diploma- 

tát fogadott. 

Cyrill herceg, Filofi miniszterelmök és Misoli hadügyminiszler 

a bolgár kormányzótanácsban 

Szófia. A bolgár távirati iroda je- 
lenti: Csütörtökön délután megtörtént a 
bolgár kormányzótanács megválasztása. 
Először a többségi párthoz tartozó kép- 
viselők ültek össze, hogy megejtsék a 
jelölést. A tanácskozás délután öt óra- 
kor kezdődött és azon elsőnek Cyrill 
herceget, az elhunyt király fivérét vá- 
lasztottak meg. Második tagnak Fi- 
loff miniszterelnök és külügyminisz- 
zer került a tanácsba. A kormányzóta- 
nács harmadik tagjának megválasztása 
már körülményesebb volt, mert több név 
került forgalomba. A szavazatok meg- 
oszlottak és a szavazást többször meg 
kellett megismételni. Végül Misofi 
Nicola tábornok, hadügyminiszter kap- 
ta meg a legtöbb szavazatot. 

Eerlin A német vezéri főhadiszál- 
has legujabb jelentése szerint a keleti 

arctéren a Donec-medecében folyó csa- 

e elkeseredett és váltakozó harcokban 
tovább tart. 

Izjumtoól délre és Charkov harci kör- 
tében a németek számos támadást 

sszvertek, nagy páncélosveszteséget 

okozva az ellenségnek. 

A déli frontszakasz több szakaszán is, 

löncsen Konotopnál, a Desna mellett, 

mirovnál és Vjaszmától nyugatra az 
ellenség ujólag támadott. Kemény har- 

kban a németek mindenütt visszaver- 

ték a szovjet erőket. A szovjet csapatok 
tegnap 97 páncélost vesztettelk. 

Erit--északamerikai repülőkötelékek 
kulyos bombatámadásokat intéztek a 
megszállott nyugati területek több hely- 
cége ellen. Ezek miatt különösen Párizs 

És Boulogne lakosságának voltak érző- 
keny vesztesége. A nmémet légvédelmi 

erők 10 ellenséges repülőgépet lőttek le. 
szeptember 9-ének éjtszakáján német 

tengeri haderők és a hadorőmek hajóra 
tett csapatai a Spitzbergákon meglepe- 

zerilen támadtak az ellenség támasz- 
mntjait és légi és tengeri hadmüveletei- 
de keresztülvitele szempontjából szük- 
ges és fontos berendezéseit. A bátran 

tülvitt vállalkozás során a német 
hajók legyürték az ellenséges part- 

delmet és ezzel megteremtettek a had- 
ő kötelékei számára a partraszállási 

tőséget. 
éldás együttműködés során a sziget 
mennyi hadifontcsságu tejepét és 
ndezését, első sorban a szikra- 
rékat és meteorológiai állomásokat, 
ö at rakado berendezéseket, a 

villamos és vizi müveket, több épülőfél- 
ben lévő szénbányát, valamint terjedel- 
mes szénhalmokat és nagy tüzelő- 
anyag-mennyiséget, hatalmas jőszer- 
és élelmiszerraktárakat a levegőse rö- 
pitettek, elhamvasztottak vagy zsák- 
mányoltak. Az ellenség sulyos és véres 
veszteségeket szenvedett. Ezenkivül 

foglyokat is ejtettünk. Saját vesztesé- 

geink csekélyek. A kötelék visszatért 
támaszpontjára. 

A Eadogjo kormány árulása ellen 

Hhozott intézkedések a Balkánon, Észak- 
Olaszországban és Dél-Franciaország- 
ban csaknem mindenütt slikerrel jártak. 
Az ezeken a területeken lévő olasz had- 
erő a lJegyvert már letette, azaz a né- 
met csapatoknak átadta. Ott, ahol az 
olasz parancsnokok, Badoglio árujásá- 
ról előre értesitve utasitás szerint a né- 
met csapatok ellen harcot rendejtek el, 
és azt meg is kezdték, az ellenállást eré- 

lyesen és rövidesen megtörtük. Néhány 

helyen kisebb csapatokkal a harc még 
folyamatban van. Sok olasz kötelék a 
német csapatokhoz csatlakozott, hogy 

mint eddig az ellenség ellen tovább 
folytassa a harcot. 

A Szobranjenak 6 órára összehivott 
telka ülése csak 6 óra 50 perckor ült 

össze. Az ülésen 130 képviselő vett 

részt. Kalkoff elnök nehány szóval nyi- 

totta meg az ülést és közölte, hogy a 

tárgysorozat egyetlen pontja a kor- 

mányzótanács megválasztása. Azután 
felolvasták a három jelölt nevét és meg- 

kezdődött a szavazás. A Szobranje a 
kormányzótanács tagjaivá Cyrill herce- 
get, Filoff miniszterelnököt és Misoff 

hadügyminisztert választotta. Az ülés 
este fel 10 órakor ért véget. 
A Szobranje legközelebbi ülését szom- 

bas délelőt; 11 órára hivták egybe, ami- 

kor a kormányzótanács tagjai leteszik 

az esküt. 

Jelemtéseimk a harcierekről 

Meglepelésszerüű mérmel lármmadás a Spizbergák ellem 
Egy olasz flotta-köteléket, amely az 

ellenséghez akart átpártolni, a Földközi- 

tenger nyugati részében német harci 

és torpedőóvető repülőgépek feltartóz- 
tattak. Elsüllyesztettek egy csatahajót, 

ezenkivül egy cirkálót és egy rombolót 

olyan sulyosan találtak el, hogy ezeket 

a hajókat is elveszetteknek kell tekin- 

teni. 
Szeptember 9-én kora reggel a Saler- 

nói-öbölben erős angol és északamerikai 
csapatok szállottak partra. Ezeket a né- 

met csapatok azonnal erélyesen meg- 
támadták. A harc teljes erővel folyik. 
Ezeknek a partraszállott csapatoknak 
német harci és vadászkötelékek éjjel és 

nappal sulyos veszteségeket okoztak 
emberben, hadianyagban s hajóban, Az 

eddigi és még nem teljes jelentések sze- 

rint sok szállitó hajót több mint 200.000 
tonna tartalommal, számos hadihajót, 

továbbá nagyszámu partraszállási jár- 
müvet jórészt megsemmisitő találat ért. 
Bombatajálat következtében azonnal el- 

süllyedt egy nehéz cirkáló, egy szál- 
litóhajó 9000 tonnatartalommaj] és hat 
nagy partraszállási jármü. 

Német és román repülők sikere a heleti arcvsonal 
déli szakaszán 

Berlin. (Rador). Német bomba- 
vető és közelharci repülőgép-kötelékek, 
valamint román repülők a keleti arc- 

vonal déji szakaszán mindkét féltől 
keményen védett állásokban szeptem- 
ber 8-án támadták a szovjet páncélos és 
gyalogsági alakujatait. 

Az ellenség gépkocsi-oszlopait a le- 
dobott bombák és gépfegyver-tüz széj- 

anyag elpusztult. 

FRASCATI BOMBAZAÁSA 
Róma. (Stefani). Angolszász repü- 

lőgépek csütörtök reggel a Róma köze- 
lében fekvő Frascati városát, amelyről 
tudták, hogy ott van az ojaszországi 
német légi erők főparancsnoksága. 
Csodával határos, hogy Kesselring tá- 
bornokot, a német légi erő parancsno- 

jelszorta s nagyobb mennyiségü hadi- 

kát, akinek házát az egyik bomba elta- 
látta, a romok nem temették maguk alá 
és élete sértetlen maradt. 

Olasz egységek lefegyverzése 
KRomániában 

Bucuresti. A német ta ti iro- 
da, a DNB. a következőket közli: ,A 
Badoglio-kormány árulása következte- 
ben szükségessé vált intézkedéseket a 
Romániaában állomásozó olasz katonai 
egységek ellen a román és német csapa- 
tok szeptember 9. én mindenütt simán 
végrehajtották." 
MEVES AGYUZAST HALLOTTAK 

ROMABAN 
Róma. (Rador). Pénteken reggel ő 

órától kezdve - mintegy 1 órán keresz- 
tül - Róma lakossaga a város déli része 
felől heves ágyuzást hallott. 

Ismeretlen nemzetiségü 
repülők pénteken éjiszaka 
bombákat dobtak Rómára 
Róma. (Rador). Csütörtökről pén- 

tekre virradó éjtszaka 10 órakor Rómá- 
ban légi riadő volt. Ismeretlen nemzeti- 
ségü repülőgépek néhány bombát dobtak 
a városra. 
Róma. (Rador). A péntekre virradó 

éjtszaka Rémában elrendelt légi riadó 
val kapcsolatosan a következő Tészlete- 
ket közlik: Az ismeretlen nemzetiségü 
repülőgépekről ledobott egyik bomba a 
San Lorenzo negyedben eltalált és meg- 
rongált egy munkásbázat. A robbanás- 
nak a polgári lakosság körében nébány 
áldozata volt. Egy mádik bomba meg- 
rongálta a „Aqgua Marcia? vizmüveket. 
Egy másik bomba robbanása következ 
tében két kisebb ház összeonuott, itt is 
voltak áldozatok. Más bombák a többi 

között a Madonna del Riposo helységre 
hullottak, ezek azonban nem robbantak 
fel. E bombákat megvizsgálják, hogy 
megállapitsak a bombavetők nemzeti 

PÉNTEKEN DÉLBEN ISMÉT 
LÉGIRIADÓ VOLT ROMABAN 

Róma. A Stefani olasz hirügynökség 
rendkivüli hiradása arról számol be, 
hogy Rómában pénteken délben 13 óra 
15 perckor légi riadót rendeltek el. 

Az olasz mernmzeli fmsiszfa 
kormuámy mrmmcsa 
mhmdseregmez 

Berlin. (Rador). A német távirat! 
iroda jelenti az olasz határról: Az olasz 
fasiszta kormány a következő parancsot 
intézte a hadsereghez: 

Olasz hadsereg tisztjei és katonái 
Olaszország ellenségei,az angolok és ame 
rikaiak, az áruló Badoglio beleegyezésé 
vel azt kérik, hogy fogjatok fegyvert a 
szövetséges németek ellen. E ténnyel 
Olaszország és az olasz hadsereg becsü- 
letét szennyeznétek be. A fasiszta kor- 
mány átvette a hatalmat. 

Badoglio parancsa egyetlen olasz tisz- 
tet és katonat sem kötelez. Utasitsatok 
vissza minden árulást. Maradjatok hivek 
hazátokhoz. Az olasz nemzeti fasiszta 
kormány meggyőződése, hogy egyetlen 
olyan becsületéhez ragaszkodó olasz 
tiszt és katona sem akad, aki le ne tenne 
fegyverét s ne térne vissza inkább hazá 
jábpa, mint hogy az olasz hadsereg be- 
csületét besározza azzal, hogy Olaszor- 
szág ellenségeinek és büntarsainak szol- 
gálatába áll 

Mindenütt, ahol lehetséges, egyesít- 
jetek a német egységekkel, alakitsatok 
önkémtes kötelékeket, amelyek a magva 
lesz az üjjászervezett olasz hadseregnek. 
S ekkor, a szövetséges németekkel való 
szoros bajtársiasságban, ugyanolyan fel- 
tételek mellett fogtok harsomi és meg- 
mutatjátók a fámadóknak s az egész 
lágnak, hogy az olasz katonát vitézség 
ben senki sem mulja felül. Nyen formán 
ujból a győzelem biztonságávál nézhettek 
a jövő elé s nem törtémk majd me 
hogy Róma ezeréves történelmén 
gye ennel keljes vége tegyen- 

arra, hogy a világ rátok tekint 
hogy lássa, hüségesek maradtok- 
országhoz. Alávaló árulással cs 
éritek el, hogg/ az ellenség kinevet 

pe fasiszta nemzet 



. 

értelmiség feladata 
) a nemzet gyökere. Ebből követ- 
gy a gyökér ápolása, a nem- 

elsörendü kötelessége. Társadal- 
minden rétegére kivétel néikül az 
ium szavai alkamazhatók:, Mind 
vétkeztek és szükölködnek az 

dicsősége nélkül. Mindnyájan el- 

k, egyetemben haszontalanokká 
mincs aki jót cselekedjék, nin- 

csak egy is". Alsóbb és magasabb 

dalmi osztályainka: egyaránt 
önzés, irigység kapzsiság, telhe- 

ség, szeretetlenség, igazságtalan- 

büme jellemzi, itatja át. S ez a bün 
etlen szenvedést okoz a népnek is 

a vagy, mint a közép- és felsőosztálv- 

ezért, a nemzot min de a rétegé 
részt kell venni a gyökér egészség- 
munkájában, mert minden rétegnek 

ke a gyökér kifogástalan egész- 
Csodálkozik az ember a felett, 
társadalmunk nagy része milyen 

éketlen a nép iránt. 
emelkedik ki az értelmiség egy 

os feladata. Az a bümnös és hazug 

s, mintha a nép az értelmiségért 

, tarthatatlan, A társadalom min- 

osztályának rá kellett döbbennie ar- 

az igazságra, hogy ma vala- 

nnyi osztály a nemzet érdekeinek a 
szolgája, s ezért valamennyi osztály 
egymás segitségére legyen. Az osztályok 

a versengésnek minden időben a 
nemzet adta meg az árát. 

z értelmiségnek a föladaja: a neki 

juttatott tálentumok szerint előbbre- 
vinni a nemzet érdekeit. Ez azonban 

nem egyértelmü, mint emlitettük, a hi- 
vatás becsületes betöltésével. Metrt az 

és általában a közép- és 
ynak az a kötelessége, hogy 

t keet tart reá, — felsőbb- 
rendüségét igazolja is Az értelmiség 

a nép tanitőmestere. Az ér- 
telmiség a nép nevelője és orvosa. És 

a lehetőség a d va van, mert a mép 
n hallgat „az urakra". Veleszüle- 
természetességgel különbnek 

tartja magánál. s a példa ragad is. 
Kérdem azonban: Vajjon értelmisé- 

günk eleget tesz-e emnek a hivatásá- 

? Vajjon magasabb osztályaink va- 

lóban „magasabbak"-e erkölcs, hit, lelki 
emesség szempontjából, mint a nép? 
jjom értelmiségünk tagjai valóban 

ntelligene" ember módjára viselked- 
-e a mép előtt, akiktől érdemes a 

mnépnek tanulnia? Vajjon az értelmiség 
hogy potajáral ki- 

gon- 

csak jót szabad tanulnia, különben 
ömnmagát hazudtolja meg. A müveltség 
mnem vasalt nadrágban és maniktirözött 
örmökben áll, hanem belső magatar- 

ban, jellemben. 
lagot tesz-e értelmiségünk ennek a 

a' k? Valóban nevelője és or- 
jó Példamutatója a népnek? Meny- 

omlik a „magas: 
eke közé. Testét, lelkét móte- 

salak. Erkölcstelenség, ledérség 
mint könnyüvérüség, üresség 

festene társadal- 

je megakadályozza, ha nem is 

t a Szimházi Iletek, a mo- 
dalai ag megméte- 

abb" oesztá- 

s 

ISKOLÁINK SZINE ELC TT 

Magy József aikksorozmőam 

Alba fulia-Gyulafehérvár, 

augusztus hó. Nyárvége van és éveleje. 
A nyár végét abból érzem, hogy talán 

utolsó, de annál forróbb nyári sugarait 
nyilazza reám a nap. Az év eleje abból 

látszik, hogy itt, a Mailáth-gimnázium 
folyósóján is eg gyütt vannak a gyerekek 

és a szülők, s aggódva várják, vajjon a 
pétfelvételin felveszik-e a család re- 
ménységét, a fiut, mig mások a pót- 
vizsga eredményét várják izgatottan. 

mintha annak örülme, amit az igazgató 

vallomásában éppen arról mond el, 

hogy milyen módon őrzi meg az a gim- 

názium azt az örökséget, melyet, talán 

elsősorban diákjaiért és diákjainak élő, 
nagy püspöke hagyott reá. 
— Az iskola történetének kezdete - 

indul a beszélgetésünk — a messzi mult 

homályában rejtőzik. A püspökség mel- 

lett alakult káptalan gondoskodott a 

papnevelésről, s az ehhez szükséges tud- 
nivalókat közvetitette az ugynevezett 

lkáptalani iskola, amely akkor nagyjá- 

ban a mai középiskola feladatkörét vál- 
lalta, Ez az iskola a reformáció teljes 
térfoglalása után a tizenhatodik század 
közepén megszünt, ugyhogy a mai inté- 

zet alapitása az 1579. évre tehető, ami- 
kor Báthory István erdélyi fejedelem, 
lengyel király intézkedésére a jezsui- 
ták telepednek le itt. Később Kristóf 

fejedelem nevelteti velük fiát, a később 
az országból annyiszor ,kibolondozó" 

Zsigmondot több más főuri fiuval 

együtt. Ez az „udvari iskola" később 

volt a cál alapitásától kezdve nap- 

jainkig. Ennek a célnak megfelelően és 
megvalósitásáért gyakorlatilag rendki- 
vül sokat fáradozott Mailáth püspök, 
aki ittléte idejének igen nagy részét for- 
ditotta az iskolával, illetve az ifjusággal 

való foglalkozásra. A „diákok püspö- 
ke', ahogy őt X. Pius pápa nevezte, ál- 

landó érintkezésben volt a tanulók szá- 
zaival, Nemcsak gyóntatta őket ittléte 

idején, de nagy részükkel sürü levele- 
zést is folytatott a vakáció alatt. Az im- 
tézetből való távozásuk után is számon- 

tartott sokat közülük, hogy egészséges 

testü-lelkü ifju nemzedék biztosit- 

sa. Ezt a programmot hirdette a 
szószékről, a Státus elnöki szé- 

kéből, ezt a programot sürgette az ifju- 
ság mevelői előtt Izt a progcammot vallja 

magáénak ma is ez az intézet, amely 

Mailáth püspök nevét viseli. 
— Hnmnek a programnmak a szellemé- 

a jó kereszténység 

[evavez a sulyos programm nehezedik 
mindazokra. akik a Mailáth püspök in- 
tézetét vezetik és szolgálják. Szenvedé- 
lyes, kimerithetetlenül türelmes, szinte 
anyai szeretet a gyermek iránt, abban a 
mél hitben, hogy a gyermeki lé- 
lek szolgálata Istennek legjobban tetsző 
szolgálat, életfeladat. Ennek a hivatás- 
nak méltó teljesitésében a legcélraveze- 
tőbb eszköz a Mailáth püspök bizony- 
ságtétele szerint is, a jó példaadás. 

Az igazgatói irodában is olyan a hangu- 
lat, mint talán a főhadiszállásokon lehet 

a nagy ütközet közeledtekor. Bujáki 

Domokos igazgató azonban az évkez- 

detben ebben az izgalmában is megőrzi 

nyugalmát, amellyel már annyi esztendő 

óta vezeti a „diákok püspöke" intézetét, 

vállalja annak ezerféle gondját, hordoz- 

za ezerarcu terheit. Iróasztala fölött 

reánk mosolyog 

Mailátla püspök areca, 
egyre jobban jezsuita rendszerü közép- 

iskolává lesz, mig ennek a folyamatnak 

véget nem vet az 1588 medgyesi or- 

szággyülés, amely a jezsuitákat kitiltja 

Erdélyországból. Az iskola XVII szá- 

zadi életéről igen hiányosak az ada- 

taink; amikor Erdély a Habsburg-ura- 
lom alá kerül, a jezsuniták ujra vissza- 

jöhetnek, átveszik az iskola irányitását, 

de a rend eltörlése után világi papok 

tanitanak iskolánkban 1848-ig. A forra- 

dalom idején az intézet épületei leégnek 

és a tamitás öt évig szünetel. Intéze- 

tünknek soha sem volt olyan autono- 

miája a tanulmányi rendet illetően, 

mint például a protestáns iskolának; 

előbb a Ratio Educationis, majd a Nor- 

ma Regia, később az ujabb és ujabb kor- 
mányintézkedéseknek megfelelően ala- 

kitotta tananyagát. 

- Nem szabad azonban azt gondol- 

nunk, hangsulyozza az igazgató, 

hogy az önkormányzat hiján nem lett 

volna meg az iskolának szellemi egyéni- 

sége! 

A katolikus szellemű nevselés 

ben szeretnek munkélkodni —– mondja 

a mély meggyőződés hangján az igaz- 

gató. Intézetünk ezért különösen 

nagy gondot fordit a vallásos lelkület 

kifejlesztésére és az ezen alapuló neve- 

lést éppen olyan fontos feladatának te- 
kinti, mint az ismeretek közlését Ennek 

a programmnak munkálását megkönnyi- 

ti az a körülmény, hogy a tamuók kilenc 

ven százaléka bennlakó továbbá, hogy 
a beirt tanulók közül 197 katolikus val- 

lásu volt az elmult iskolai évben is 
Ezek bennlakók, ugyhogy ez a körül- 

mény is még iakább lehetővé teszi az 
egységes szellemüű és fokozott nevelői 

munkát. 
—– Arra a feltett kérdésre tehát hogy 

mivel őrzi meg intézetünk Mailáth püs- 
pök szellemét, röviden szt felelhetem: 
Valakinek a szellemét őrizmi csak egy 
módon lehetséges: ha abba a szellembe 
magunk is átszellemülünk: Mint teoló- 
gus, bizonyára jobban tudja, hogy 

imitatio Chrisi 

Ime, az egyetlen lehetőség Mafáth ös 
pök szellemének megőrzésére s annak 
elérésére, hogy az intézet tanulói meg- 
érdemeljék a ,„Mailáth püspök far- 
büszke elnevezést. 
Honnan Tekrutálódnak ezek a 
kok? – kérdem. 
EBzek a Mailáth-fiuk bizony Ér 
dély egész területéről rekrutálódnak 
Legtöbben jöttek Humedoara-Hunyad 
megyéből szám szerint 51-en. Arad me- 

FÖRÜMMÖOZT vő a0-0 
dások 

g „diákok püspökének" főgimnázicma 
TIZENKILENCEDIIK KözLEMENY 

gyéből 28, Timis-Temesből 25, Turda 

Tordaaranyos megyéből 24, Tarnava 

Mica-Kisküküllőből 20 (Eszembe jut itt 

„Bojtor Márton egy hold föoldje" és 
gondolatban megkeresem azt a kicsi 

tiur- türi magyar nebulót, aki ennek az 

egy holdnak áldasából valóban Isten 

áldásából teheti fel fejére 

a ovilágoskék didksapndi 

és itt is megszoritom Gáspár pléba 

barátom kezét, akinek ige magvetése 

Tsten igy megáldotta!) Alba-Alsófeh 

ból 36 Hu jár be, ezek közül mindössze 
18 a helybeli. Elmondom még, hogy az 

1042-43. iskolai év tanulói között 16 
refo 3 unitárius és két evange 

kus vallá su volt. 

A mi itézetünkmek is egyik leg 

laszolja feltett kérdésemre az igazgató 

Az eltávozott tanárok helyébe ora 
aokat kell alkalmaznunk, ami az óra- 

sszeállitásában sokszor igen nagy 

et okoz, tekintettel arra, hogy 

saját intezeteikben 
k A másik 

egyre n övekvő 

internátusi elhe- 
se, miután er leteg csak száz 

hely volt helma akásbam és a folyó 

i évben 200 tanulónak kell helyet 

ezek az óraa 
nagyon el 

biztositanunk 

Indulóban még a jövő ekről 

deklődöm. 

— Ma mondja az igazgató, miköz- 
ben kikiser czamunkra, nevelők 
feladat minden időkben ugyanaz marad 
a katolikus életfelfo 

lelkekbe, ami azt jelenti, hogy az empbe- 
rek minden fajkülönbségen felül 

egyenlő érlékű és ogu 
fertvérek 

s hogy a felebaráti szeretet isteni 

rancsnának teljesitése nélkül nem 

zetek életében Nmnél a rendező 

— hitünk és a történelem utolsó 
ezredének tanusága szerint célra 
zetőbb nevelési elvet emberi el 

jekolareformon keresztil ez a tuda 

Jenő barátom, egykori ke 
sam m benne. ene mök 



Ősz elején 
Elmul; a ikkasztó forróság s több mint 
alószinü, hogy ezidén nem is tér többé 

Egyre rövidebbek a napok és 
egyre hosszabbak az éjtszakák. A sö- 
étség hüvös takarója fedi be a távozó 
ara éjtszalka és lassan-lassan kibon- 
kozile az évnek annyiszor megénekelt 

tdőszaka, az ősz. Edesbus lankadtság 
tan a levegőben. Valami enyhe bánat- 
tal keveredik ennek a gyönyörü évszak- 
ak minden öröme. A fák, a növények 
még elevenen zöldelnek, de lám-lám, itt- 
bet egy-egy levélen, lombon már ott van 
az elmulás első lehellete. Közelg a vén 
asszonyok nyara, mikor ezer és ezer 
ezüst szál lebeg a légben és csakhamar 
elkövetkezik az az idő, a mikor utolsó, 
Hegszebb ruhájában mutaikozik a nö- 
ményzet. Mily csodálatosak ilyenkor az 
erdők, megannyi szimváltozásaikkal, 
az enyhe sárgászöldtől a mély rozsda- 
vörös árnyalatokig. Csodásan tiszta a 
devegő, mint az azur, oly kék az égbolt, 
Készélesedik a tátóhatár, határozottan 
rajzolódnak ki szemünk előrt a sikon a 
tesesi falvak és városok. Lassan-las- 
san végetér a betakaritás is, már csak 

a kukoricatőrés, a répaszedés esedékes, 
és minden örömök öröme: a szüret. 
Gondolataim mostan mulatozva járnak 
csekély gazdasága körül éd's apám- 

nak, — énekelre valaha a költő szüret 

idején. . 

- A Solagra-társaság olajosmag- 
gyüjtési joga. (Bucuresti). Az iparügyi, 

kereskedelmi és bányaügyi államtitkár- 
ság a hivatalos lapban megjelent hatá- 

rozata felhatalmazza és egyben kötelezi 

e Solagra-társaságot, hogy az idei nap- 
raforgó- és szójabab mennyiséget a ter- 

melőktől közvetlenül vagy megbizottai 
ntján összegyüjtse. (Rador). 

Tárgyalások kezdete az aradi sza- 

potázsbiróságon. Az aradi törvényszék 

mellett müködő szabotázsbiróság szep- 

tember 15-től hétfőn és szerdán délután 
4 órától, szombaton pedig délelőtt tartja 
a tárgyalásokat. 

— Mires bolgár hegedümüvész halála. 
(Szófia). Cibulka Iván hirneves bolgár 
begedümüvész meghalt. Cibulka igaz- 

Szept. 12, vasárnap 

R. k.: Mária neve 

Protest.: Guidó 

Ortod.: Antonóm 

apkelte: 5 ő. 32 p. 

Kapny.: 18 ó. 20 p. 

sp a nappal hossza: 

12 óra és 47 pero 

Rozália 62 éves cruceni-temeskeresztesi asz- 

A Déli Hirlap megjelenik 

telével. Timisoara-temesvári szerkes
ztőség é. 

Telefon: szerkesztőség 50-18, kiadóhivatal 28-10. 

Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésével vagy postán küldve: egy hónapra 140 

lej, három hónapra 4100 lej. E 
k és felszól iratk 

mindemnap a vasá rnapokai és ü 

mlások R 

peket követő mapok kivé- 
s kiadóhivatal: L. Piata Eratianu 8. 

gyes szám ára ő lej. 

1 hirdető-irodában, Metianu- Aradon előfi 
utca 6G. Tele fon: 17-11. 

— A tengerészeti államtitkár kitünte- 

tése. (Eucuresti). A hivatalos lapban 

megjelent királyi kézirattal, az uralko- 

dó Sova Dimitrie tábornok, tengerészeti 

államtitkárnak a „Virtutea Mariti
ma" 

érdemrend első, masodik és harmadik 

csztályu jelvényeit adományozta. (Ra- 

dor). 

— Belefulladt a kutba. Az Arad mellett 

lévő Sag-Németság közelében Schoibert 

szony vizmerités közben beleszédült a kut- 

Da és mire észrevették. a szerencsétlen nő 

már halott volt. 

- Jövedelmezőnek találta a mészáros- 

mesterséget. A csendőrség megállapi- 

totta, hogy Ardelean Coriolan seceani- 

vorontálszécsányi lakos foglalkozássze- 

rüen vág borjut és birkát s a hust rend- 

szeresern kiméri. A borjuhust 220, a bir- 

kahust 200 lejért árusitja. Ardeleannak 

semmiféle iparengedélye nincsen. Ki- 

hallgatása során előadta hogy a mé- 

szárosmesterséget jövedelmezőnek ta- 

lálta s ezért üzte. A timisoarai-temesvári 

ügyészség gazdasági szabotázs cimén in- 

áitotta meg ellene az eljárást. 

Mütrágya az aradmegyei gazdák- 

nak. Az aradi mezőgazdasági szindiká- 

tus közli az érdekelt földmüvesekkel, 

hogy Odesszából 15 vagon mütrágyát, 

Tendelt. Tekintettel azonban, hogy az 

érkezés ideje bizonytalan, a szindikátus 

nem vett fel előleget a gazdáktól és a 

vételár csak majd az átvételkor fize- 

tendő. 

Tamulók és diákok részére 
mindennemü 

gatója volt a bolgár zeneakadémiának 
és alapitója a szófiai filharmomikai ze- 
nekarnak. 

— Gabonmatáralók és raktárak bejeleutése. 

Timisoara-Temesvár város gazdasági híva- 

tala közleményt adott ki, amely szerint a 

katonai és polgári ellátási államtitkársáz 

raktárak tulajdonosainak vagy bérlőinek 3 

aapon belül a megyei prefekturának nyilat- 

tozatot kell adniok. A nyilatkozatban a rak- 

tártulajdonosának vagy bérlőjének nevét, 

vontos lakhelyét, valamint a pontos cimet 

kell megadni, amely alatt a raktár találha- 

ó Be kell jelenteni a raktár befogadó ké- 

pességét, 10.000 kilogrammos vagontételek- 

ben kifejezve. Meg kell jelölni végül a gabo- 

uatáraló vagy raktár jelenlegi rendeltetését. 

vagy ha nem használják, milyen okból van 

használaton kivül. A bejelentés elmulasztá- 
sát büntetik. 

ö 

azemnal bérbeadó 

s hold szántóföld, kőépület el és 

gtállóvat. Cim: Timisoara, II., 

Neculcea-utca á42. 

vegy 
pPintér Viktor 1 kiló édesseg, 

és 5 kilo borsó, 

nya. Zöldi 
Györgyné 

tojás, 

rendelkezése értelmében a gabonatáralók és 

— Adományok. A fratelai-ujkisodai 

napközi gyermekotthon vezetősége kö- 

szönetet mond az intézmény számára 

juttatott következő adományokért: öz- 

Fodor Józsefme spenót és saláta, 
Czábor 

mdikó spenót és saláta, N. N. 3 kiló 
dara 

Unterwegerné burgo- 

Tstvánné paradicsom, Müller 

saláta, Horker N. 16 darab 

Hajdu Huska gyermekjátékok, 

édesség és cukorka, P. J.-né 

6 üveg paradicsom, Süssmanné saláta 

iskolai cikkek 
(tan, papir-, rajz szerek tüzetek, jegyzékek, 

irószerek stb.) mérsekelt árón könhnatók. 

DEPAG papir- és könyvkeres- 

' kedés r. t.nál 
g grimisoara- 1emesvár, 

1, Hratianu tér. 
uta 

Tolvaj cirkuszi artistanő. (Saj. 

tud). Deva-Déván az elmult hetekben a 

különböző üzletekben több lopás fordult 

elő. Mesesan Gheorghe rendőrkomiszár, 

aki a tolvajlások ügyében folytatta a 

nyomozást, letartóztatta a tettest Wu- 

chinger Gizella cirkuszi artistanő sze- 

mélyében. Wuchinger Gizella vásárlás 

ürügye alatt járta az üzleteket, ame- 

lyekből fehérnemüt, csipkét, selymet és 

más holmit lopott. 
- Akasztást játszottak. (Bucuresti). 

Radu Climpia 9 esztendős leány egyedül 

volt otthon szülőinek lakásán három 

nálánál kisebb fivérével. A kislány 
azt 

inditványozta, hogy akasztást játsza- 

nak. A konyhából kötelet hozott, amnak 

egyik végére hurkot csinált, aztán föl- 

állott egy székre és a kötél másik végé
t 

az ablakkerethez kötötte. A hurkot nya- 

kára illesztette és azt mondta fivérei- 

nek, hogy távolitsák el a szeket a lába 

alól, de aztán hamarosan tegyék me- 

gint vissza. A fiuk szót fogadtak és lát- 

ták, hogy nővérük arca eltorzul. Ettől 

annyira megijedtek, hogy jajveszékelve 

kiszaladtak a folyosóra. Szeremcsére fi- 

gyelmesek lettek a szomszédok és az 

ütolsó pillanatban mentették meg a kis 

vádlottat pedig egy-egy évi fogházra és 

—- Megkezdték a enkor szétosztását. 
Timisoara-Temesvárott pénteken meg- 
kezdtek a szeptember hónapra szóló 
cukor szétosztását. Kristálycukor és 
porcukor kerül kiosztásra. 

— Elitélt „fekete" cipőtalpgyárosok. 
Botos Ghcorghe és felesége, a pancotai- 
pankotai volt Rotor-gyár tulajdonosai 
engedély nelkül cipőtalpbőrt készitettek 
düzemükben és ezért rajtuk kivül biróság 
elé kerültek Almasan Ioan és Dragos 
Melania alkalmazottak is. A törvény- 

ezék annak idején az első két vádlottat 
egyenkent másfél évi fogházra és négy 
hónapi munkatáborra, a második két 

egy-egy hónapi munkatáborra itélte. 

Az utóbbi két személy büntetésének 

végrehajtását felfüggesztette a biróság. 

Magyar olvasmányok magyar 
nemzetiségű katonáknak 
(Eucuresti). Iletékes helyről szár- 

mazó értesülés szerint a kormány a 
Romániai Magyar Népközösség köz- 
benjárására engedélyt adott arra, 

hogy a katonai kórházakban és ter- 
mészetesen katonai felügyelet alatt 

álló egyéb kórházakban is az ápolás 
alatt levő sebesült, vagy beteg ma- 

gyar nemzetiségü katonák szabadon 
olvashatnak olyan magyar könyve- 

ket, hirlapokat és folyóiratokat, ame- 

lyeket a cenzura felülvizsgalt és jóvá- 
Lagyott. Nagyon üdvös volna tehát, 
ha a sebesült és beteg katonák gondo- 
zásával foglalkozó jótékony magyar 
szervezetek müködésüket erre is ki- 
ferjesztenék és nemesem szórakoztató 
s hasznosan oktató olvasmányokkal 
Játnák el a kőrházakban levő magyar 
nemzetiségü katonákat. 

— öngyilkosságok Aradmegyében. Sl- 
mand községben Irian Petru 92 éves gazda 

felakasztotta magát és meghalt. Tettémek 
oka előrehaladott kora miatti tehetetlen- 
sége volt. Galsa községben Crisan Pavel 33 

éves gazda akasztotta fel magát. Amikor 
rátaláltak, már halott volt. Tettének olra 

ismeretlen. 
(*) Értesités. Klinger Klári, korszerü 

nyelvpedagógus a tanitást megkezdte. 
Francia, angol, német nyelvtan. Társal- 
gás. Irodalom. Magánórák és tanfolya- 

Az itéletet mindannyian megfellebbez- 

ték, a tábla azonban elutasitotta azt. 

Igy az itélet jogerős. A biróság kimon- 

dotta a bümyelként lefoglalt 103 kiló 
talpbőr elkobzását. 

—- A Chhinezul-CAMT vasárnap Bocsa 
Montana-Boksánbányán játszik. A Chi- 
nézul-CAMT vasárnap reggel fél 8 óra- 
kor Bocsa Montanara-Boksánbányára 

utazik, ahol a C. S. Bocsa-val játszik 

barátságos mérkőzést. A labdarugó 

szakosztály vezetősége kéri a csapat 

Kovács, WVáttrich, Germán, Lippay és 

Kozsán nevü játékosát, hogy a cipők 

átvétele végett szombaton délután 5 

órakor a Banatul-pályán jelenjenek 

meg. 
Mozik müsora. Szeptember 11, 

szombat: Arad: Aro: „A Sam Gottar- 

do-i kémnő" (Mariella Lotti, Osvaldo 

Valenti, Germana Paolieri, Leonardo 

Cortese), Forum: ,„A féltékenység pa- 

razsa" (Erla Cantini, Frederico Benfer, 

Jan de Landa), Urania: „Hamlet és Ofé- 

Tja" (Pat és Patachon). - Timisoa- 

ra Temesvár: Apollo: „A sziív 

1 mindig fiatal" (Emil Jannings), Atlan- 

tik: „A sors" (Heinrich George, Gisela 

Uhlen), Capitol: „Sötet utak", Corso: 

„A végzet sodrában" (Primo Carnera, 

Camiho Pilotto, Germana Paoliere), 

Thaha: „Aki veszt, nyer'" (Umberto 

Melmati Vivi Giol). - Fratelia-Uj- 

kisoda: Roxy: „G. P. U." (Andrews 

Engelmann). 

szett... 
— Biztosan őrült volt! 
— Nem, csak kéményseprő. 

ő CSAK TUDJA 

Három himet és két nőstényt. 

a him és melyik a nőstény? 

leányt. 
a tükrön. 

ARO-kert, Arad Távbeszélő 24-45 

denkinek látnia kell. 

vea a Hancia Hlpar. 

HATAN VOLTAK 
Előadások 3, 

emek kállltása 
a leguresebb francia sziné- 
zekkel. Rendkivüli tilm. Mio- 

5, 7 és 9 órakor a kertben. 

é egységes helyárakkal. Vasárnar 1120. kor matimn 

— Ma láttam egy urat a korzón, 
tetőtől-talpig feketében, amellett me- 

zittáb, papuccsal a lábán és fütyöré- 

— Apu, öt legyer ütöttem agyon. 

Honnan tudod, hogy melyik volt 

Három az asztalon ült és kettő 

mok gyermekeknek és felnőtteknek. 
Beiratasok 24 óráig. Timisoara L, Mi- 
lano-u, 7., I. em. 

(*) Orvosi hir. Dr, Sinca Stefan bel- 
gyógyász-venerologus, katonai összpon- 
fositásáról hazaérkezett. Ujra rendel, 
Timisoara, II., Traian-tér, 8. Távbeszélő 

35-97. 
(") Házasági hirek. Cohen Anny és 

Flelscher Jenő e hé 12-én, vasárnap dél- 

után, 4 órakor tartják esküvőjüket a ti- 
IV. kerületi Fröbl-utcai tem- misoarai 

plomban. (Minden külön értesités he- 

lyett). - Fulge Anna kereskedőnő és 

Constantin Tanase vállalkozó e hó 12-én 

este 6 órakor tartják esküvőjüket Mica- 

lacam (Omicalacan) az ortodok tem- 

plomban, melyre szivesen látják vevői- 

ket, ismerőseiket és barátjaikat. 

*) Halálozás. Halmos Dezső, rövid 

szenvedés után 65 éves korában Aradon 

elhunyt. Temetése pénteken délután 

órakor ment végbe. 

— ügyeletes gyógyszertárak. Szep- 

tember 11, szombat: 
(Regina Maria-ut 8), 
(szerb-palota). i 

Belváros: Irgalmasok 

5), Gyárváros: Jahmer Rudolf ( 

cel Mare-utca 3), bsá pna 

ler (Carol-ut 27), ros: 

(Bratianu-utca 29), Melhala: Chioreanu 

(Closca-utca 18), Fratela-Ujkisoda 

Panajoth. Freidorf-Szabadfalu: Bonomi. 

— Szeptember 12, vasárnap: Bragov- 

Erassó: Domnariu (Libertatii-tér 138 

Eichhorn (Vietoriei-ut 39). 

SZEPTEMBER 13, HETFTŐ 
BUCURESII. 6.55 Hirek, reggeli ze 

ne. 12.45 Hirek. 13 Bajtársi óra. 13.50 
Hirek németül. 14 Hirek. 14.15 Közl 
mények. 14.30 Sebesültek szórakoztat 

műsora. 15.30 Szórakoztató zene. 15.4 
Katonák üzennek. 16.40 Hirek oros 

18.15 Részletek különböző operákból 

19 Hirek németül. 19.15 Tánczene. 19.2 

Közlemények. 19.45 Hirek. 20 Rádiózen 

kar 20.30 Előadás. 20.50 Csevegés. 2 
Hirek, sport. 22.20 Szórakoztató zeme. 

rek, zene. 10 Hirek. 10.15 Szórakoztaté 

zene. 11.15 Zenekar. 11.40 Hlőadás 

49 10 Zenekar. 12.40 Hirek. 14 Zenekad 
14 30 Hirek. 15 Szórakoztató zene. 15.80 
Előadás. 15.50 Tánczene. 16.20 Hirel 

németül, románul, szlovákul, ruszinünl 
szerbül, magyarul, 17 Cigányzene. 17.34 

Versek. 17.50 Szalónzene. 18.20 Athén m 

18 40 Hanglemezek. 18.50 Hirek. 19 A 

mi vendégünk. 20.80 Egyfelvonásos 
21.05 Zenekar. 21.40 Hirek. 22.40 Hang 



Vasárnap, 1943 szeptember 12 

Aradi kisemberek 
pénzintézete" 
gatás az „önsegély" hitelszövetke- 

ben, ahol napszámosok, gyárigazga- 
munkásemberek, orvosok, cipészek, 

úgdijasok, töldmivesek stb. az üzlet 
rész-tulajdonosok. 

d. (A Déli Hirlap munkatársától). 
vagyunk Aradon tagjai, üzletrész- 

onosai ennek a magyar hitelszövetke- 

a nélkül, hogy tudnák. tulajdon- 
mi is az az „Önsegély", hol van és 

: müködik. Erdekes látogatásnak 
rkezik tehát, ha elindulunk és megkeres- 
kisembereinknek ezt a ma már nagy- 

galmu „pénzintézetét". Lássuk: kik, ho- 
milyen céllal és mit dolgoznak ott. 
Tlarie Chendi-utca 11. számu ház ud- 

ában a hitelszövetkezet ajtóját alig 

k kinyitni, mert sok ember szorong a 

helyiségben. Jól öltözött nők és férfiak, 
kopott ruhás, egyszerü emberek, főleg 

ény emberek. 
'gy cipész áll az iróasztal előtt, munkás- 
ában, foltos-piszkos kötényben. Elmond- 
hallotta egyik kollegájától, hogy 500 

lefizetése után pénzkölcsönt ad tagjai- 

k az „Önsegély". Neki - mondja az ér- 

nes mesterember — hála Istennek, nin- 
szüksége kölcsönre, de hát mit lehet 

mit hoz a jövő. Kollegája, aki már 

n tagja a hitelszővetkezetnek anyag- 
zerzésre nemrégen nagyobb kölcsönt ka- 

Pénzcsengés 
allatszik az iróasztal felől: cipészünk fize- 
az üzletrész első részletét. Utána mezit- 

lábos fiatal asszony lép a tisztviselőnő elé. 
a szomszédasszonyától hallotta ugyan- 

t, amit az elébb a cipész elmondott; kéri 

egyék fel őt is a tagok sorába. Borkimérő 

cében üvegmosogató. Hetenkint 20 lejt 

tud törleszteni. Kölcsönre egyelőre szintén 
nincs szüksége. Az üzletrész első részletét 

teti és boldogan indul kifelé az irodából. 
t ő is tagja a „pénzintézetnek", Ha va- 
or szüksége lenne kölcsönre, lesz hova 

rdulnia. 
Idősébb nyugdijas a következő. Szomoru- 
panaszolja el, hogy néhány nappal ez- 
t. amikor felvette nyugdiját, valaki ki- 

zsebéből a pénzt. Most itt áll egy lej 

élkül, pedig sok a fizetnivaló. Már régóta 
rja a hitelszövetkezetnek és most egy 

nyugdijilletményével egyenlő összeget 

kölcsön. Biztositott kölcsönt kér, ami 
jelenti, hogy biztositék fejében leköti 
igdijkönyvét. Közlik vele, hogy a kért 

get két nap mulva felveheti. Megelé- 
tten távozik. 

Az utána következő 
kedőnek árubeszerzésre kellene pénz. 

hajt beiratkozni. Két nap mulva ő is jö- 
t a pénzért, de a kiutalandó kölcsönből 
vonják majd a kötelező üzletrész árát. 
aztán 60.000 lej helyett 59.500 lejt kap. 

táblázott kölcsön lesz bejegyzik a te- 
ekkönyvben. 
Most ismét kölcsönkérő következik, 
ászruhás fiatal hölgy. Meghalt az édes- 
lyja, nincs pénz a temetésre. Három is- 
rős által aláirt irást vesz elő, amelyben 

amikor belépett a tagok közé nem 
olta, hogy valamikor még szüksége 

az Önsegély támogatására. 

igy tovább, egyetlen ember sem távo- 

leghallgatás mélkül. Aki pénzt kér – 
ecsületes ember –, megkapja. Lassan 

a helyiség és csak mi maradunk, a 
icsiskodók. Kérdéseinkre Gadó Jenő 
ető-igazgató felel. Megtudjuk, hogy 

éll Lajos dr. elnökletevel 
alakult meg kisembereinkrek ez 

sos intézménye és fejlődését főleg 
ajos dr. és Gadó Jenő önzetlen és 

ő munkásságának köszönheti. 12 év- 
lőtt 331 hitelszövetkezeti tag volt 

el 3000 van. A 418.000 lejnyi üz- 

zekből pedig 2,600,000 lej! Ma az üz- 

száma majdném 6G000. A kihelye- 
zege 1932-ben 1,168.000 lej volt, 

.000 lej. Szépen émelkedett a be- 

nem tagja az önsegélynek, most 

1TA 
1924. október. 

Elsősorban azért utazom, mert az 
emberek nem ismernek s jobbnak kép- 
zelnek, vagy rosszabbnak, okosabónak, 
vagy ostobábbnak, szegényebbnek, 
vagy gazdagabbnak, mint vagyok, szó- 
val: másnak. Mindig ez a legnagyobb 
uti élményem. Ha belépek éjtszaka egy 
vonatfülkébe, egyformán gondolhatnak 
lelkésznek, vagy kloroformos rablónak. 
A találgatás, kétkedés, bizonytalanság, 
mely mások képzeletében körülveszi 
már megszilárdult életemet s formát 
öltött egyéniségemet, azt a káprázatot 
kelti bennem, hogy ami megtörtént, az 
meg nem történtté is válhat s a lehető- 
ségek végtelen gazdagságát tárja elém, 
mint gyermekkoromban. Minden elmul- 
hat, minden ujra kezdődhet. Utazni 
annyi, mint játszani, minden szerepet 
egyszerre. 

z 
Nem tudom, észrevették-e ezt mások 

is. Mi, ha jellel hivunk valakit, jobbke- 
zünket felemeljük s mutatóujjunkat 
magunk elé mozgatva, jelezzük, hogy 
az illető jöjjön hozzánk. De az olaszok 

felé forditják s mind az öt ujjukat le- 
felé rezegtetik, mint mikor mi valakit 
elküldünk. Multkor a tengerparton el- 
veszett a fiam uszóruhája. Egy szolga, 
aki megtalálta, már messziről intett ne- 
kem, természetesen a maga módján, 
hogy siessek oda. Erre én ellenkező 
irányban, indultam el, aztán mikor hátra 
tekintettem és láttam, hogy még víha- 
rosabban integet, szaladni kezdtem ab- 
ban a hitben, hogy errefelé tilos járni 
Csinos kis bohózat volt. Később jöttem 
rá, hogy itt ez a rendszer, melyet müve- 
letlenek és müveltek egyaránt elfogad- 
nak. Hiába magyaráztam egyetemet 
végzett barátaimnak, hogy észszerütle- 
mül cselekednek, ők sem értették meg 
az én gondolkozásomat, akár én az ővé- 
két, Náluk az elküldést a mutatóujj me- 
rev kitessékelése érzékelteti meg, me- 
lyet nálunk csak rossz szinészektől látni 
a szinpadon. Ezen a semmiségen eleinte 
kacagtam, aztán megdöbbentem. A gö- 
rög ma is rázza a fejét, amikor igent 
mond, és bólint, mikor tagad, az indus 
ámulata jeléül csipőjére vereget s a ti- 
betit senki sem győzi meg arról, hogy a 
nyelv kiöltése nem a legudvariasabb és 
legnyájasabb köszöntés. Ismerhetjük 
egymás szavait, mégis idegenek mara- 
dunk mindörökre. A bábeli zürzavar 
nem a nyelvben van, hanem a szemléle- 
tünkben, az agyvelőben. 

k 

Még a növények is hazájukat idézik. 
Ennek a banánpálmafának a levele fé- 
lig kigöngyöltem olyan, mint egy irat- 
tekercs, melyet az irnok magasba tart. 
Amott pedig a datolvapálma levele bu- 
san és lassan leng. mint egy elefántfül. 

nem igy tesznek. Azok tenyerüket ki- 

LIA 
Irta: KOSZTOLANYI DEZSŐ 

Az egyik Egyiptomról, a másik Indiáró. 
álmodik, 

. 
x 

Firenzei koldusasszony az utcasar- 
kon. Méltóságosan ül magas szeken. 
gyönggyel himzett szutykos és csattos 
fekete selyemruhában. Zuzmarás, rend- 
kivül dus haja, mely akkora, mint egy 
ünnepelt zongoramüvészé, kakaóbarna 
homlokára csapzik. Arcéle éles és fér- 
fias. Ugy látszik, hogy egy középkori 
tragédiában játszik valami szerepet és 
nem merem megszólitani őt, mert nem 
tudom a végszót. 

x 
Ez a nápolyi utca csupa fény, csupa 

zaj, csupa szag, csupa iz, csupa él és 
gőröngy. Megostromolja mind az öt ér- 
zékemet, döngeti az élet kapuit és én ki- 
tárom őket, kitárom, hogy magamba 
fogadjak, fölhabzsoljak mindent. Nem 
akarom ezt soha többé elfelejteni. Itt 
mintha mindig nagymosás lenne. Fönn 
az égen végeláthatatlan lepedők lobog- 
nak, emeletek közé vont köteleken, fe- 
hér zászlói a nyomornak, hirdetve, hogy 

1 végkép megadják magukat, hajlandók 
békét kötni a gazdagokkal. Lenn a hepe- 
hupás kövezeten egy paplankán beteg 
gyermek alszik. Mellette üstben főznek 
sok paradicsomot, sek tojással s olaj- 
ban vörös paprikát. Villanylámpa ég 
sötét szobában a szentkép előtt. Töm- 
jénszag, utána félméterre hüvös korom- 
szag, utána félméterre áporodott diny- 
nyeszag, majd a csokoládé s a rothadt- 
zöld sajt zsiros szaga. Egymás hegyén- 
hátán egy kegvszeres bolt, egy palinka- 
mérés egy órásüzlet, a feleselő óráival 
és egy sirkőraktár. Kereskejősegéd ku- 
porog ásitva a talpbőrdombon. Vak 
fiucska hegedül, rámmeresztve világ- 
talan szemét. Kövér halkufár bárddal 
vágja a félmázsás tonhalat, mint ná- 
lunk a borjut szokás, fölszakitva a szé- 
piahal hashártyáját és tenyerén mu- 
tatja, hogy lehet vele festeni. Varrónő 
gubbaszt az ablakmélyedésben s mögötte 
a zsufolt kamrában, mely egy hajó har- 
madosztályanak látszik, egyesek ujsá- 
got olvasnak, mások kiabálnak, egyesek 
ebédelnek, mások az agyban alszanak, 
de ő nyugodtan dolgozik, a tüpárna felé 
hajtva fáradt csontvázfejét, mintha 
azon szokott volna aludni is. Tengeri 
polypot eszem, mely olyan, mint a sár- 
gabőrerszény és ize is nagyon hasonlit 
a sárgabőrerszény izéhez Angolkóros 
kislány visit és egy részeg banya, kinek 
két foga van és bandzsal, rám röhö 
zavarba ejtőn, előlegezve csodálkozáso- 
mat, mintha én lennék ő és ő lenne én. 
Mindez csak pár másodperc. Én pedig 
egy órája ténfergek itten. Micsoda ki- 
rakata, zsibvására, végeladása a hiába- 
való életnek. Szép-e ez vagy csunya, 
helyes-e vagy helytelen, nem tudom. 
Egyet érzek: élni, élni sokáig. 

NÉMET LAP A SZEPTEMBER 6-IKi 
aEvrUULOKOL. (Bserun). A Deuf 
sche Attyemetne Zeguny Antonesci 
40n tábornagy attamvezetesének evfor- 
dulójuvul kupcsotatvban srot ctkkeben 
megv iupitja, nogy a történelemben rit 
kán fordult elő ayen rövid idő alan 
ilyen ragyogó sikerek etérése, amant ez 
Antonescu tábornagy tette. Románmnia é 
a roman nép utja Jeljelé 1yel — irja c 
német lap. Ez elsősorban Antonescu 
tábornagy érdeme, aka uj ösztönzési 
adott az országnak, visszavegetvén o 
nemgzete a Németországgail való hagyo 
maányos régi barátság utjára. A romás 
hadsereg — folytatódik a cikk — je 
lentős erőt képvisel, amely távoltartja 
az országtól az ellenséget. Romána 
gazdasági és pénzügyi helyzete kedve- 
ző. Ahhoz, hogy ez a helyzet lehetsé- 
ges lett, a feltételeke Antonescu tábor- 
nagy teremtette meg — fejezi be cils 
két a Deutsche Alljemeine Zeitung. 

z. 

HERRIOT VOLT FRANCIA MINISZ 
TEnkMLNOKÖl IDEGGYOGYINIE 
ZEfok SzaLLITOTTAK. (Vichy). A 
Nemzetközi Sajtoótudósitó jelenti: Her 
riot volt francia miniszterelnököt su 
iyos idegosszeomlással egy Nancy me 
letti ideggyógyintezetbe szállitották 
Edouard Herriot-t a német katonai ha- 
tóságok, mint ismeretes, néhany hénap- 
pal ezelőtt savoyai birtokára internál- 
ták, mert a szövetségesek tuniszi beve- 
nulásakor érintkezést keresett a szaka- 
dár franciákkal és át akart szökni Afri 
kába Beavatott belyről nyert értesülés 
szerint a Herriot-t őriző renmdőrfőnök 
nek már néhány hete feltünt, hogy a 
volt kormánvyelnök idegei felmondták a 
szolgalatot. Herriot ma hetvenegy éves. 

MAGYAR-SZLOVAÁK GAZDASAÁGI 
TARUGYALASOK. (Pozsony). A ma 
gyar—szlovak kereskedeimi egyezmén 
csak 1944 február vegén jár le, a szer- 
ződő felek azonban évközben is megvizs 
gálják a kereskedelempolitikai helyze- 
tet. Az egyik tátrai fürdőhelyen e 
magyar kormánybizottság találk 
Szlovákia megbizottaival. Mint szjovák 
részről megjegyzik, e megbeszélések 
eredményekép a két ország közötti ke 
reskedelmi forgalom további emelk 
sét várják. 

- 

tétösszeg is, ma 3,381.000 lejt tesz ki. Ta- 
valy a nyereségből 3 százalék osztalékot 
kaptak a tagok. 

— Célunk, hogy rászoruló kisemberinket 
hosszulejáratu kölcsönhöz juttassuk — 

mondja Gadó Jenő igazgató. 

Tagjaink sorában 

legtöbb a munkásember, 
majd a kistisztviselők, kereskedők, napszá- 
mosok, földmüvesek, nyugdijasok követ- 

keznek, de találhatók tagjaink között igen 

szép számban oklevelesek, gyárosok is. Tő- 
kénket betétekből és üzletrészekből gyüjt- 
juük össze, It; emlitem meg. hogy az utóbbi 
három esztendőben városunk magyarsága 
magy megértéssel vett részt az üzletrész- 

jegyzésben, amit a havi 20 lejes. vagy heti 

10 lejes részletfizetéssel lehetővé tettünk 
szegénysorsu néptársaink szán ára is. Szük- 
ség esetén a Hangya szövetkezeti közpon- 

tunk is támogat és ez lehetővé teszi, hogy 
eddig még egyetlen kölcsönt-kérő tagunk 

sem távozott el tőlünk üres kézzel 

A szövetkezeti eszme 
terjesztésének érdekében az Önsegély az 
aradi római katolikus főgimnázium, a ka- 
tolikus tanonciskola és a katolikus elemi is- 
kola növendékei között betétkönyvet aosz- 
tott ki. hogy takarékos életmódra nevelje 
az ifjuságot. Az iskolaszövetkezetben érde- 
meket szerzett tanulók pénzjutalmaz szok- 
tak kapni a hitelszövetkezettől. 

Távozóban vesszük észre. hogy az egyik 
helyiségben kölcsömkönyvtár müködik. Ezt 
sSzéll Lajos dr. elnök kezdeményezésére lé- 
tesitette az igazgatóság, kizárólag tagjai 
számára. A könyveket adományokból és vá- 
sárlásokból gyüjtötték össze: 

Igy került egymás mellé az aradi Önse- 
gély hitelszövetkezetben a könyv és a pénz. 
Mindkettő agyanannak a célnak a szolgá- 

latában: hogy érezze népünk, vezetői gon- 
doskodnak róla. 

RBABUCZAY GYyökGY 

(Stefani). 

közigazgatási 

SZERGEJ METROPOLITA A Szo 
JETUNIÓ PATRIARKAJA. A brit hir 
közvetitő szolgálat jelenti, hogy Sa 
gej moszkvai metropolitás megv 
tották Moszkva és a Szovjetuntó p 
árkájává. Az uj pátriárkát vasárnam 
iktatják be ünnepélyesen hivatalába 

A HUSZ éVES TÖRÖK KOÖZTARS. 
HAÁLAJA TISZTVISELŐI IRÁNT. 
ra.) A jövő hónapban ünnepli me 
köztársaság fennállásának husz 

évfordulóját. Ebből az alka 
mány a köztisztviselőknek a köz 

dekében végzett munkáját azzal 

4d 
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Apróhirdetések 
AfÜVELT, németül beszélő nőt 6-éves fiu- 

gyermek mellé azonnal alkalmazok. Arad, 

Mocioni-utca 40. c2098) 

. 

A vé ze 

Timbomm Cirhessd9-ads :or TELETON: 5895 
FEMEK HILM KELETEBEN: PkiMŐ CÁRNERA világbajnok 

s a dl r á m n 
CAMILLO PILUITD, GERMANA PAOLIERE - külön esemény 

KORSZERU, villanygramofon lemezek- 

kel, valamint külön lemezek, kitünő ál
- 

tapetban, eladók. Arad, Crisan-utca 5. 

Brenner. (21098) 

ELŐKELO háztartás vezetését vállalja
 

müvelt nő. Cimeket , Elsőrangu szakács- 

nő" jeligére Reclamahoz, Arad, Emi- 

nescu-u 4. (2110) 

KIADÓK butorozott utcai szobák für
dő- 

szobával, Arad különköző helyein. Doec-
 

tor-ugynökség, Arad, Alexamári-utca 5. 

(2111) 

KÜLNFÖLDI jobbnevü festők képeit megve- 
szem. Cimekes Aradon Reciamanál, lEmune- 

scu-u. 4. Timisoaran a kiadóhivatalba ké- 

rek ,Kép" jeligére. (2128) 

FENYKÉPÉSZ-KISASSZONY állást keres. 
vagy retusálást otthonra vállal, esetleg ki- 

segitene. Cimeket Reclamahoz, Arad, Emi- 

nescu-u. 4. c2129) 

KIFUTOI szolgálatra alkalmazunk kerék- 

párral rendelkező alkalmazottakat. Ugyan- 

ott román-magyar nyelvtudással tisztviselő- 

nőt alkalmazunk. Doctor-Boyszolgálat, 

Arad, Alexandri-utca 5. szám. Déluán 4-5 
között. (2135) 

ELADÓ egy szép vaskályha, Arad, Doam- 

na Balasa-utca 198. (2139) 

CASOITAI (kaszojai) turistaház szeptember, 

október hónapban üzemben. Teljes napi el- 

látás, lakással, 550 lei. Felvilágositást 
nyujt Dr. Weil, Arad, Bratianu-u. 7. (21230) 

OKTOBER 1-től vállalok ovódás gyerme- 

keket egész, vagy félnapra. Klármanné, Ti- 

misoara, Domnita Balasa-u. 24. Alsó csen- 

gő, reggel 8-10-ig. T128) 

KIFTTOFIUT, napszámost felfogadok. 

Fick kelmefestő, Arad, Baritiuutca d4 
(2112) 

MAGANOS, 50 év körüli nőt háztartás ve- 

zetésére keres Jucan-Eibenschütz hentes, 

Arad, Matei Corvin-utca 5. (2131) 

gószóR-matracok eladók Vörös papD- 

lancs, Arad. Eminescu-utca 12. (2112) 

COD- 
v ae 

..zé, Arandal 
TE N: 238-6. 

Ma 3, 3, 7 és 9 órakor. 

ALIDA VALIHEM leg-zebb flmje 

zene, tánc és humor 

ALIDA VALLI legobb ilmie 

Bal a kastelyban 
pazar kiállitás 

Délután 3 órakor ma iné 48 lejes 

negyá akkal. 

LYOS dlákieany vallal olcsén 

előkéeszttést alsóbb os okból és né- 

met. irancia orákat ad kezdok részére. 

Cim Reclamanál, Arad, Rminescu-u. 4. 

(2114) 

DIVATOS atmeneti kabát középtermetü 

ferminek valo, elado. Arad, Carol-körut 

18. zám, 4. ajtó. (2115) 

HoLGYEODRASZT (nőt) alkalmazumk 

romonizálás celjábol Cimeket ,Hölgy- 

fodrása jeligére Reclamahoz, Arad, 

Eminescu-u 4. (2116) 

HADMENTHES férHt vagy fiatalabb fiut 

alkalmaz Kuhl Mihály kelmefestő, Arad, 

Rornul Veliciu-utca 9. szám. (2117) 

VASKALVHAK, sötetkék, férfi átimene- 

t kabát, teljesen uj ruha két nadrággal, 

12 14 eves fin részére, eladók Arad, 

Mocion1-utca 19. (2118) 

MIELŐTT kalapot vesz, vagy alakittat, 

tekintse meg most érkezett, uj őszi mo- 

delljeimet. Mérsékelt árak Finom sza- 

lon-alakitás modellek után. Weinberger- 

né Donath Elza, kalap üzlete, Arad, 

Metianu-utca 15. (2119) 

BEÉKREELI jó anyagokból, kitünően 

szabott füzőket és melltartókat készit 

(Weinbergerné Donath Elza, Arad, Me- 

tianu-utca lő, kalap- és füzőüzlet (2120) 

BEJARONOT kis háztartáshoz alkalma- 

zok, Arad, Fabricei-utca 17. (2121) 

TOKARBAN levő gyerekkocsi eladó. 

Cim Reclamanál, Arad, Emineseun-u 4. 
(2122) 

EGYES kenő asszonyt (masszirozónőt) 

keresek. Cim Reclamanál, Arad, Emi- 

nescu-u 4. (2123) 

0 LAKÁSOS bérház, 2- és 3-szobás laká- 

sokkal, esslingeni redőnyökkel, nagy telek- 

kel, száraz kapubejárat, 5.000.000 lej. 9 la- 

kásos. 2-szobás lakásokkal 4,500.000 lej. 

pálmai, ingatlanforgalmi iroda, Arad Rege- 

le Ferdinand-körut 58.sz. (2124) 

NMÖSLEK eladó. Cim Arad, Fekete Bárány- 
vendéglő. (2125) 

SZAKSZOFONT vennék. Cimeket Recla- 

mahoz. Arad, Eminescu-u. 4. (2126) 

ELADÓ 2 ajtószárny 150x230. 80 em. át- 

mérőjü szijtárcsa. álló fogas, nagy vasüst, 

pékmérleg. Cim Reclamanál, Arad, Emine- 

scu-utca 4 (2127) 

Star, Minda éz Co., Arad, Eminescu-utca 14. 

SZABOMUNKASOKAT és varrónőket kézi- 

munkára alkalmaz Megyeri szabósága, Ba- 

natului-ut 6. (2132) 

KEÉT szekrény, egy ágy, éjjeliszekrény. 

mángorló és mély gyermek-kocsi eladó. 

Ugyanott gyermekágyat és sportkocsit ven- 

nének, Arad, Cicio Pop-utca T. (2133) 

ZENEKARI vadászkürt és kis dob eladó. 

Arad, Sava Raicu-utca 61. Székely. (2134) 

50 ÉVES, keresztény, egyedüláilló hosszu 

szolgálatot igazoló bizonyitvánnyal biró ki- 

fogástalan gazdaasszony házvezetőnőnek 

ajánlkozik. Vállalná egyedülálló, beteges 

ur vagy urnő gondozását, kisebb gazdaság 

és háztartás vezetését teljes hozzáértéssel. 

Cime: Pappné, Belfir, jud. Bihor. c4317) 

80 KATASZTRALIS hold földbirtok, aradi 

határban gazdasági épületekkel, nagy gyü- 

mölcsössel bérbeadó esetleg feles müvelésre 

kiadó. Közelebbit Fratii Burza vaskereske- 

désben Aradon. ((233) 

ELADÓ vasesztergapad. sima 2 m. 20 cm. 

csucstáv. Kovács, Arad, Luther-tér 3. (261) 

MEGBIZASBÓL keresünk jó állapotban lé- 

vő pézsmahátbundát férfibélés céljaira 

(241) 

A PANCOTAI FAIPAR R. T. Pancota, al- sét vállalom. 

kalmaz asztalost jó fizetéssel. (250) 

FESTÉKKERESKEDÉS eladó. Felvilágosi- 

zást Timisoara IV., Bratianu-u. 18. sz. alatt, 
I. emeleten, az udvarban nyujtanak. (7199) 

„FOTO GEORGESCU" Brasov. Victoria-ut 

9, sürgősen keres kifogástalan retusőrnőt. 

Jó fizetést és lakást ajánl föl. (4326) 

JOBB bejárónőt kisebb háztartásba keres- 

nek Vad, Klein, Timisoara II., O. Iosif-u. 

8. szám. (108) 

ELADÓ divatos besszarábiai perzsabunda. 

Hismasters-pathefon, külön kaphatók ope- 

ra-, müvész- és tánclemezek. Külföldi, ke- 

reszthuros, rövid, fekete, jó állapotban levő 
zongora. Timisoara III. Mitropolitul Var- 

laam-u. 8., 3. csengő. (7182) 

LATCSŐ, dominó, alacsony márványoszlop, 

értékes képek. női kosztüm eladó. Timisoa- 

ra III., Mihai Viteazal-körut 15. Legfelső 

csengő. (7214) 

BOGNARMESTERT keresnek nagyobb 
uradalomba. Fizetés megegyezés sze- 
rint. Irásbeli ajánlatokat „Bognár' jel- 
igére a timisoarai kiadóba kérnek. 

(7113) 

KOMOLY és mgbizható női irodai segéd- 

munkaerőt, aki románul is beszél. azonnal 

felfogadnak Velina S. A. Papirnagykeres- 

kedés, Timisoara I., Diaconovici Loga-kör- 

ut 34. Bemutatkozni 8-12 között. (7244) 

Jó lakásért a házmesteri teendők elvégzé 
Timisoara II., Gheorghe 

Asachi-u. 7. 7230) 

HJe A (ed a film-zinház Araadi Kellem s hüvös ierem. Tel.: 12-32 

Ma. Ha feledni akarja bubánatát, jöllön kacagni. 

Fel ép ek a nevetés mesterei A i és PanACHN 

HAMLET .. OFELIA-ban 
KORSZERU szalagfürész beépitett motorral 

sürgősen eladó. Kets Lajos. Moara tárá- 

neascá, Muresel. (258) 

BORBÉLYSEGEDET keresek azonnali be- 

lépésre, Fizetés 3.000 lej és teljes ellátás. 

Szabó Alexandru, frizer, Ludus, jud. Turda, 

Serpelui-utca. (4316) 

NIKKELEZEST és minden szakmai mun- 

kát vállalunk. Elsőrendü munka, jutányos 

árak. ,„Arta" mühely, Arad, Radnai ut 38. 

(253) 

KERESEK 3-4 szobás, kényelmes. kertes 

magánházat megvételre. lehetőleg közel a 

központhoz Aradon. Cim Reclamanál. Emi- 

nescu-u. 4. (2136) 

TÜKÖRGYAR ügyes üvegcsiszolót keres. 

Ajánlatokat Maria Balea, Brasov, Str. Ba- 

bes 8, etaj cimre üldjék. (4315) 

HATSCHEK-ÜGYNöKSEG. ARAD, Carol- 
körut 17. távbeszélő 16-95. 14000.000: 17 

holdas szőlőbirtok, városközelben, hatszo- 

bás villával, melléképületekkel. — 35090.000: 

Hegyalja gócpontjában ötholdas mintasző- 

lőgazdaság, épületekkel, felszereléssel, ter- 

méssel. – 4000.000: nyolcholdas jólkezelt, 

villamos megállónál, nagyépület, sok felsze- 

reléssel. - 3300.000: ötholdas szőlőbirtok, 

kastéllyal, termés, felszereléssel, 

3090.000: Ghiorocon, jófekvésü. – 2000.000 
Paulisi háromholdas kisvillával. - 1250.000 

négyésfél holdas borszőlő naposfekvéssel, 

épületek, felszerelés. - 700.000: siriai há- 

romholdas, épület, felszereléssel. (267) 

FIATAL mindenest, vagy bejárónőt, rend- 

ben levő iratokkal, két személyhez felfo- 
gadunk. Timisoara III., Mihai Viteazul-kör- 

ut 15. Legfelső csengő. (7215) 

FÜRDŐőBERENDEZÉS, kitünő állapotban 

levő, eladó. Timisoara III.,, Popa Anca-u. 5. 
(T248) 

KORSZERÜ gyermekkocsi, redőnyös, 

krémszinü, valamin: mély kocsi és sport- 

kocsik eladók Györgynél. Timisoara II., 

Matasarilor-u. 36. (T130) 

KIFOGASTALAN szakácsnő sütés-főzés- 
ben, alkalmi főzésekhez, vacsorákhoz, eset- 

leg kisegitőnek ajánlkozik. Cime: Timisoa- 
ra, III. Dr. P, Vasici-u. 20. (T132) 

URINÖŐT vagy leányt keresek lakótársnő- 

nek, esetleg teljes ellátással. Cim a timi- 

soarai kiadóban. (7227) 

NYUGDIJAS köztisztviselő, teljes munka- 
erőben, irodai, vagy más bizalmi állást ke- 

res. Ajánlatokat , Nyugdijas" jeligére a ti- 

misoarai kiadóba kér. (7225) 

iratokkal. Cim: Timisoara II., Stefan cel 

ra Mészáros, Bethausen. 

MINDENES cseléde: keresek, rendben levő 

KERESEK Diesel-motort, 13–25 HP. Moa. 
Jud. Severin. 

«7322. 

MEGBIZHATÓ mindenest, lehet bejáró is 

keres kis család. Jelentkezni d. m. 4g 

Timisoara III., Virgil Onitiu-u. 5/a, II. e 

dd. ajtó. (T230 

NAGYMUNKÁAST, valamint kézimunkáso 
kat, esetleg kézileányokat, a legjobb fie- 

téssel felfogadnak ,S. Parisien" férfiszabó- 

ságba. Timisoara I., Ady-u. 2. (T249 

KORSZERÜ telepes rádiót sürgősen kere- 

sek. Érdeklődni szivességből Ospataria Fo- 

ris, Timisoara IV., Vacarescu-u. 26. (T246 

KERESEK azonnali belépésre idősebb sza- 
kácsnőt étterem részére. Wanson Mihai, 

hotel si restauran: ,Cerbul de aur" , Bocsa- 

Montana, jud. Caras. (T240) 

HAZAKAT. házhelyeket, földeket Timisoa- 

ran és környékén minden árfokozatban 
nagy választékban megvételre ajánl „In- 

formator", tulajdonos, Kaiser, Timisoara I., 

Eugen de Savoya-u. 1. Távbeszelő 27-ö5 

37-es, JÓ állapotban levő „Dermata 

kancs eladó. Timisoara V.. Capitan Dan- 

12. Megtekinthető a célelőtti órákban. 
z2. 

KIS ház, téglaépület, szoba. konyha, évé 

kamra, szép kert, disznó-ól, szin, az Erzs 

betvárosban. aszfalt-járda mellett 360. 000 

lejért eladó. Informator, tulajdonos Kaiser, 

Timisoara T, Eugen de Savoya-u. 1. Táv- 

beszélő 27-82. 

VARRONÖKET. elsőrendü munkaerőket, 

azonnal felfogadok állandó munkára. Timi- 
soara IV., Carol-körut 16. II. em. 7. ajtó. 

(72 

TRICORECORD kötőgép, melyen bárki 
15.000 lejt kereshet havonta, eladó. Keze- 

lésére megtanitjuk. Timisoara IV., Fop de 

Basesti-u. 25. (T235) 

VALASZTEKOS, napos. erkélyes szoba a 
Belváros közepén azonnalra is kiadó. Aján- 

latokat „Teljesen tiszta'" jeligére a timi- 

soarai kiadóba kérek. f7234) 

HIS MASTERS Volce-pathefon, asztallal es 

lemezekkel, vagy a nélkül, eladó. Erdeklőd- 

ni délután 3-4 között. Timisoara, távbe 

szélő 45-77. 1233) 

5000 LEJ jutalom annak, aki nekem egy 

rendes, egyszobás lakást szerez. Ajániato- 

kat „Árja" jeligére a timisoarai K adóba 

kérek. 4723 

GYERMEKKOCSI. korszerü, kitünő fehér 

gumikkal, valamint 3 kerekü gyermek- 

kerékpár olcsón eladó. Timisoara, IV. Fröbl- 

u., 36. II. em. 25. (4309) 

EGY fekete, férfi-télikabát eladó. Cun a ti 

misoarai kiadóban. i229) 

SZENSALAK ingyen átadó ab pince, „Pa- 

lace" S. A. Timisoara, portásnál. T228) 

KIFOGASTALAN. állástalan román, né- 

met. magyar gyors- és gépirónő, ki önálló- 

an levelez, állást vagy kisegitői állást ke- 

res. Esetleg otthonra is vállal irodai mun
- 

kát, Cim a timisoarai kiadóban. (T226) 

VESZÜNK mindenféle könyvet minden 

nyelven. Magyar modern könyvekért a leg
- 

jobb árat fizetjük. „Dante". Timisoara Ca
- 

Tol-körut, 5. Távbeszélő 52-79. c5320) 

ELADÓ gyermekbunda, férfikabát. férfiöő
l- 

töny. 43-as férficipő, mind kifogástalan álla- 

potban. Timisoara, I., Scipio-utca 1. Megte- 

kinthetők délután 23 között 

ELADÓ kifogástalan állapotban levő Co 

lumbia gramofon. Timisoara, III., Putna-u
 

12. szám. (5209 

KERESEK szeptember 15-re rendes, me 

bizható mindenes szakácsnő:. Jelentkezé 

4-5 óra között. Cim: Timisoara, II, Ab
rud 

(T325) 

kérek. Ormos, Timisoara II. Cantacuzino- 

utca 4. Távbeszélő 22-45. (7216) 

EGY Saack-eke, 4-fejes, nehéz, Z. N. 12-es, 

eladó, vagy könnyü ekéért elcserélhető. Be- 

senova-veche, Karazsov Mihály, 247. (T112) 

Mare-u, 21. 7224) utca 6. (Az Apollo-mozi mellett). 

VADÁSZKUTYAT idomitottat. keresek SZOBALEANYT jó fizetéssel és mellék- 

megvételre. Ajánlatokat pontos leirással keresettel, felfogadnak. Timisoara. 

Gal-u., 5., 1. ajtó. 

ÖZLETBERENDEZES tömör 
üveg-szekrények és ruld sinen moz 

platnikkal. helyszüke miatt sür. 

adó. Timisoara, távbeszélő 42-46. 
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